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The Seating Philosophy COMFORT ED ERGONOMIA DA VIVERE
Forti di un’esperienza maturata in quarant’anni di produzione di sedie da ufficio, abbiamo 
realizzato una collezione di sedute per la casa che combinano estetica e alta qualità, 
applicando soluzioni di design e materiali di pregio. Versatilità e stile dettano gli ambienti 
di destinazione, mentre la varietà delle finiture e dei tessuti lasciano spazio alla creatività 
e al gusto personale. 

CONFORT ET
ERGONOMIE À VIVRE
Fort de nos 40 ans 
d’expérience dans la 
production de fauteuils de 
bureau, nous avons conçu 
et réalisé une collection de 
sièges polyvalents alliant 
qualité et esthétique. Leur 
style, la vaste gamme de 
finitions sélectionnées et 
les matériaux que nous 
choisissons permettent aux 
utilisateurs de libérer leur 
créativité et de réaliser leur 
désir de vivre dans un lieu qui 
les représente vraiment.

CONFORT Y
ERGONOMÍA PARA VIVIR
Con más de 40 años 
de experiencia en la 
producción de sillas de 
oficina, hemos diseñado 
una colección de sillas para 
el hogar que combinan 
estética y alta calidad. Su 
estilo, la amplia gama de 
acabados seleccionados y 
los materiales que elegimos 
permiten a los usuarios 
expresar su creatividad y 
satisfacer el deseo de vivir 
en un lugar que realmente 
los representa.

COMFORT AND 
ERGONOMICS AT HOME
With our 40-year experience 
in the production of office 
chairs, we have designed 
and crafted a collection of 
versatile seats that combine 
high quality and aesthetics. 
Their style, the vast array 
of finishings selected and 
the materials we choose 
allow users to unleash their 
creativity and fulfill the desire 
to live in a place that truly 
represents them.

KOMFORT UND 
ERGONOMIE ZUM LEBEN  
Nach über 40 Jahre 
Erfahrung in der Produktion 
von Büro Sitzmöbel, haben 
wir eine Kollektion von 
Stühle für den Wohnbereich 
entwickelt, die Ästhetik und 
hohe Qualität kombinieren.
Vielseitigkeit und Stil können 
je nach Raum angepasst 
werden.
Die breite Auswahl von 
Oberflächen und Bezüge 
erlauben freie kreativität 
nach eigenen Geschmack zu 
erfüllen.
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design AMBOSTUDIO 
ALIAK

Seduta curva, doppio traverso.
Scocca imbottita tappezzata.

Curved seat, double bar.
Upholstered padded frame.

Alia esce dal contesto professionale dove 
ha esordito e rivede il suo design per 
andare ad abitare gli spazi living. Introduce 
il caratteristico traverso a forma di C su 
entrambi i lati della scocca, rende più 
slanciato lo schienale e utilizza nuovi tessuti.
Il risultato, AliaK, è una sedia confortevole 
che porta una nota di carattere in tutta la 
casa.

Alia leaves the office and tweaks its design in 
order to move to warmer living spaces.
It can introduce the characteristic C-shaped 
bars to both ends of the shell, makes the 
backrest more slender and offers a new 
array of upholsteries. The result is AliaK, a 
comfortable chair that introduces a touch of 
style in any room of the house.
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ALIALounge
design AMBOSTUDIO 

Alia Lounge è un’elegante poltroncina 
progettata e realizzata per i momenti di 
relax. In casa trova la sua destinazione 
naturale negli ambienti dedicati alla lettura, 
all’ascolto di musica e alla visione di film, 
ma ama allo stesso modo la conversazione, 
soprattutto dopo cena. Il suo design pulito 
e contemporaneo regala un’esperienza di 
grande comfort con stile.

Alia Lounge is an elegant… lounge chair 
conceived and crafted for unwinding. At 
home it finds its natural element in rooms 
dedicated to reading, listening to music 
and watching films, but it equally loves 
conversation, especially after dinner. Its clean 
contemporary design leisurely enhances the 
luxury of time and provides a remarkably 
relaxing seating experience.

Girevole. Schienale alto.
Poggiapiedi e poggiatesta coordinati.

Swivel. High backrest.
Matching footrest and headrest available.
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CARDINALE
by PIETRO LOVATO 

Girevole. Schienale medio o alto. 
Scocca in poliuretano, struttura in metallo.

Swivel. Medium or high backrest.
Polyuretane shell, metal frame.

Con le sue linee sinuose, Cardinale è una 
seduta comoda e avvolgente che rilassa il 
corpo e la mente. A seconda dell’ambiente 
che abita, sa trasmettere un’immagine 
di comfort contemporaneo o di calda 
imponenza.

Thanks to its sinuous form, Cardinale cozily 
envelops the sitter, soothing their body 
and mind. According to the surrounding 
environment, it can convey an image of 
contemporary comfort or make a posh 
statement.
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100%
tessuto riciclabile
recyclable fabric
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by PIETRO LOVATO 
HOOP

Struttura portante in acciaio. Con piedini.
Disponibile con ruote auto-bloccanti.

Steel frame. With feet.
Available with self-blocking castors.

Hoop reinventa la forma del pouf 
aggiungendo un morbido schienale 
progettato per accogliere e sostenere, 
garantendo anche una flessibilità 
inaspettata.
È una poltroncina versatile e solida, che si 
rivela estremamente confortevole.

Hoop reinvents the ottoman concept by 
adding a soft backrest which has been 
designed to envelop and support, providing 
unexpeted flexibility as well.
It is a versatile sturdy armchair made with 
great care for detail and with comfort in 
mind.
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POUF60_40
by PIETRO LOVATO 

Base in acciaio, con piedini.

Steel base. With feet.

La versione pouf di Hoop è un complemento 
d’arredo con cui giocare sfruttando le 
due dimensioni e le numerose varianti 
di tappezzeria disponibili. Può diventare 
anche l’aggiunta perfetta da abbinare alla 
poltroncina della stessa famiglia e persino a 
Cardinale.

The Hoop ottoman is a piece of furniture 
suitable for playing with volumues and 
colours, thanks to the array of upholstery 
options. It also represents the perfect match 
for both the Hoop armchair and Cardinale.
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MOVING73
by PIETRO LOVATO 

TASK

TASK STOOL

Altezze e intensità regolabili. Negativo fino a 8 gradi.
Vasta gamma di rivestimenti colorati. Anche bicolore. 

Adjustable height and intensity. Negative seat inclination up to 8 degrees.
Vast array of upholstery options. Bi-colour combinations.

Moving73 è molto di più di una sedia tecnica 
brevettata, è un prodotto dalle forme originali 
progettato per il benessere e la libertà di 
movimento di chi lo usa.
In studio, in ufficio, nella camera dei ragazzi, 
Moving73 si adatta a scrivanie e tavoli ad 
altezza regolabile, sostiene la schiena e aiuta 
la concentrazione, arredando.

Moving73 is much more than a patented 
task seat, it is a unique product designed for 
the users’ well-being and freedom to move. 
Available as a chair or a stool, it fits both 
standard desks and height adjustable tables. 
Moving73 is specifically designed to support 
the users’ back and encourage dynamic 
concentration.
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ISY
by PIETRO LOVATO 

Struttura in metallo cromato o verniciato. 
Disponibile a slitta o a 4 gambe. Impilabile.

Chromed or varnished metal frame.
Sled or 4 legs base available. Stackable.

Sedia versatile e leggera, Isy è realizzata con 
un alto spessore della spugna per rendere 
il sedile particolarmente confortevole. 
Lo schienale in rete regala un sapore 
contemporaneo al design, mentre garantisce 
sostegno e traspirazione.

Isy is a light versatile chair that features a 
thick-foamed seat that makes it particularly 
comfortable.
Its mesh backrest gives a contemporary feel 
to the design, while providing support and 
transpiration.
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TOSCA
by PIETRO LOVATO 

Scocca in poliuretano, struttura in metallo.
Base fissa, girevole o a 4 gambe.

Polyurethane foam shell, metal frame.
Fixed, swivel or 4-legged.

Tosca è una poltroncina di forma essenziale 
con una seduta comoda e avvolgente. Grazie 
alle varianti di tessuto e alla sua versatilità, 
è adatta tanto a colorare ambienti informali 
quanto ad arredare stanze dallo stile 
elegante e sofisticato.

Tosca is a minimalist armchair characterised 
by a comfortable enveloping seat. Thanks 
to the wide range of upholstery and to 
its versatility, it proves perfect both for 
colouring informal spaces and for decorating 
sophisticated environments.
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DAFNE
by PIETRO LOVATO 

Scocca in poliuretano, struttura in metallo.
Disponibili numerose varianti di base e tessuto.

Polyurethane shell, metal frame.
Several base and upholstery options available.

Stile nordico e anima calorosa, Dafne porta 
in casa il comfort di una forma accogliente 
che trova spazio in qualsiasi ambiente. L’alta 
personalizzazione di colore e materiali la 
rende una poltroncina capace di rispondere 
a gusti molto differenti e di dialogare con gli 
altri mobili della stanza.

With a nordic style and a warm soul, Dafne 
brings comfort and cosiness to any living 
space. It is highly customisable in terms 
of colour and materials, which makes it a 
suitable pick whichever the personal taste. 
Plus it fits well with virtually any other piece of 
furniture in the room.
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BOHEME
by ALDO MAZZUCATO

Multistrato di faggio laccato o verniciato.
Fissa, girevole o con 4 gambe.

Lackered or varnished beech plywood.
Fixed, swivel or 4 legged base.

L’armonia di Bohème è come una musica che 
avvolge seguendo le curve della sua scocca 
sinuosa in legno. La seduta è resa ancora 
più confortevole dal morbido cuscino, che 
può essere rivestito in una varietà di colori 
differenti.

Bohème is as harmonious as the music that 
dances along its curved wood shell. The seat 
feels even more comfortable thanks to the 
soft cushion, which can be upholstered in an 
array of colours.
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CARMEN
by PIETRO LOVATO 

Struttura in multistrato di legno imbottito in spugna.
Fissa, girevole o con 4 gambe.

Foam-padded plywood shell.
Fixed, swivel or 4-legged.

Carmen è una poltroncina morbida dal 
profilo elegante e linee pulite, decise. Si 
adatta con disinvoltura a diversi ambienti, 
introducendo una nota di classe grazie 
anche alle possibili combinazioni di base e 
rivestimento disponibili.

Carmen is a soft armchair with an elegant 
design and a clean form. It can easily 
integrate with a variety of styles and spaces, 
while introducing a classy touch thanks to all 
the base and the upholstery combinations 
available. 
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SLIM
by PIETRO LOVATO 

Disponibile in versione sedia o sgabello.
Anche con cuscino o tappezzata.

Two variants: chair or stool.
Also available with cushion or upholstered.

Il design essenziale di Slim nasconde la sua 
anima tecnologica: un polimero tecnico 
che ne rende la scocca particolarmente 
flessibile e riciclabile al 100%. È una sedia che 
asseconda i movimenti e, grazie alla varietà 
di combinazioni, si trova a suo agio in tutti 
gli ambienti, dalla cucina alla sala fino alla 
cameretta.

Slim is a sleek chair with a technological 
soul as it uses a special polymer that makes 
its shell remarkably flexible and 100% 
recyclable. It supports the users’ movements 
while encouraging a correct posture, which 
makes it ideal for any room at home. Colour 
and details will make it fit for kitchens and 
children’s rooms as well as offices and studios.
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ARTURO
by PIETRO LOVATO 

Struttura in multistrato di legno, base in metallo.
Imbottitura di schiuma tappezzata.

Plywood frame, metal base.
Upholstered foam padding.

Arturo è uno, due o tre posti di ampia seduta. 
Una poltrona o un divano imbottiti che 
risultano essenzialmente eleganti, perché 
realizzati con materiali pregiati e grande 
accuratezza. La linearità del design e le 
finiture ne fanno un mobile versatile per 
salotti e altri ambienti dedicati al relax e alla 
socialità.

Arturo can be an armchair or a couch for 
two or three. Its seat is ample and soft, its line 
elegant as are the materials used to craft it. 
The linear design and the finishings make it a 
versatile piece of furniture suitable for sitting 
rooms and other lounge areas. 
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IRIS
by PIETRO LOVATO 

Struttura in multistrato di legno imbottita in spugna.
Gambe in legno o in metallo.

Foam-padded plywood shell.
Wood or metal legs.

Iris è una poltroncina dai contorni squadrati, 
con una seduta ampia e comoda. Il suo stile 
contemporaneo regala momenti di relax e di 
socialità, adattandosi a contesti più o meno 
formali a seconda della combinazione di 
materiali scelta.

Iris is a geometric armchair with a ample 
restful seat. Contemporary in style, it 
represents the best option for relaxing and 
socialising as its versatility makes it equally fit 
for formal and friendly environments.

5
YEARS

W

A R R A N T Y

EN
1728

EN
16139

CERTIFIED
MANAGEMENT

SYSTEM

111 110 



IRIS IRIS

113 112 





IRIS IRIS

117 116 



PRETTY

119 



PRETTY
by GIOVANNI AMALFITANO

Pieghevole. Blocco di sicurezza.
Sedile e schienale in polipropilene.

Stackable. Integrated anti-tip device.
Seat and backrest made of polypropilene

Sedia pratica e leggera, Pretty ha una 
struttura in ferro verniciata nera, alluminio 
o cromata e porta colore anche in spazi 
contenuti.
Per chi ne vuole tenere di riserva perché ama 
ricevere gli amici e più si è meglio è, c’è anche 
un carrello dedicato allo stoccaggio e al 
trasporto.

Practical and light, Pretty brings colour to 
any space, even very small ones. It also 
represents a smart choice for those who 
like to invite friends over and wish to keep 
additional seats, as it can be stored and 
moved with its cart (sold separately). Its iron 
frame can be varnished in black or aluminum 
or chromed.
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Tabella opzioni
Options table

cromato /
chromed

Legenda nero /
black

alluminio lucido / 
polished aluminium

rovere sbiancato /
bleached light oak

wengè verniciato / 
varnished

RAL 9016 RAL 1012 RAL 3012 RAL 6021 RAL 7032 RAL 7046 RAL 9005
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MOVING srl
Via dell’Artigianato 1
Trissino (VI) Italy
T +39 0445 490777
info@moving.vi.it

© all rights reserved MOVING srl. Made in Italy September 2024
Any reproduction of this document, even partial, is prohibited 
without the prior authorisation of the company MOVING srl.

Photographic techniques do not allow perfect reproduction of 
color shades, which should therefore be considered as purely 
indicative. Printed colors on leather or fabrics may vary.

Dal 1980 MOVING progetta e realizza sedie ergonomiche di alta qualità nel suo 
stabilimento di Trissino, Vicenza. La tradizione artigianale e l’approccio innovativo 
caratterizzano ogni prodotto che l’azienda propone per l’ufficio, la casa e gli spazi 
comuni, perchè il benessere delle persone incontri la funzionalità e l’estetica.

Since 1980 MOVING 
has designed and 
manufactured high 
quality seats at their 
facilities in Trissino, in 
the Northeast Italy. 
Traditional craftsmanship 
and an innovation-driven 
approach characterise the 
brand’s products, a wide 
range of solutions for office 
spaces, home and public 
spaces, so that wellbeing 
meets functuonality and 
easthetics.

Depuis 1980, MOVING 
conçoit et fabrique des 
sièges de haute qualité 
dans l’usine de Trissino, 
dans le nord-est de l’Italie. 
L’artisanat traditionnel et 
une approche axée sur 
l’innovation caractérisent 
les produits de la marque, 
comprenant une large 
gamme de solutions 
pour les espaces de 
bureau, la maison et les 
espaces publics, afin que 
le bien-être rencontre 
la fonctionnalité et 
l’esthétique.

Seit 1980 entwickelt 
und produziert Moving in 
seinem Werk in Trissino, 
Vicenza, hochwertige, 
ergonomische Stühle. Die 
handwerkliche Tradition 
und der innovative 
Ansatz, kennzeichnen 
jedes Produkt das das 
Unternehmen für Büro, 
Wohnbereich und 
Gemeinschaftsräume 
anbietet, damit das 
Wohlbefinden des 
Benutzers Funktionalität 
und Ästhetik trifft.

Desde 1980, Moving 
diseña y produce sillas 
ergonómicas de alta 
calidad en su planta 
de Trissino , Vicenza. 
La tradición artesanal 
y el enfoque innovador 
caracterizan todos los 
productos que la empresa 
ofrece para la oficina, el 
hogar y otros entornos 
donde el bienestar de las 
personas se encuentra 
con la funcionalidad y la 
estética.

movingchairs.it



movingchairs.it




